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Papež Janez Pavel II. 
prispel v Francijo 
na štiridnevni obisk

PARIZ, Fr. — Danes do
poldne je prispel v Francijo 
na obisk, ki bo trajal 4 dni, 
papež Janez Pavel II. Na le
tališču so ga sprejeli naj višji 
predstavniki francoske druž
be. Več sto tisoč Francozov 
in tujih turistov se je zbralo 
na znanem Champs-Elysees 
in Place de la Concorde v 
središču mesta, kjer je pape
ža sprejel francoski predsed
nik Valery Giscard d’Estaing.

V nedeljo dopoldne bo pa
pež Janez Pavel II. maševal 
na letališču Le Bourget in 
policija pričakuje, da se bo te 
sv. maše udeležilo okrog mi
lijon ljudi. Več kot 1000 du
hovnikov bo somaševalo pri 
tej sv. maši.

Isto nedeljo bo imel Janez 
Pavel II. važen sestanek s 
franco skimi škofi. Nobene 
tajnosti ni, da Cerkev na 
Francoskem sooča z resnimi 
težavami. Veliko FYancozov, 
posebno mladih, ki so navi
dezno katoliške vere, se ni
koli ne udeležuje sv. maš.

Drugi problem je z duhov
ščino. V vsej Franciji je sa
mo 40,000 duhovnikov. Pred
videvajo, da jih bo v letu 
2000 samo okrog 20,000. Vsa
ko leto je v Franciji posveče
nih v duhovnike le 100 bogo
slovcev.

Papež je resno zaskrbljen ' 
zaradi tega stanja in bo iskal 
rešitev v razgovorih s škofi 
in drugimi francoskimi kato
ličani. Pariški nadškof kar
dinal Francois Marty je star 
76 let in poznavalci cerkve
nih razmer menijo, da išče 
papež sposobnega naslednika 
zanj.

Prihod Janeza Pavla II. v 
Francijo je prvič v zadnjih 
176 letih, da je stopil na fran
coska tla papež rimskokatoli
ške Cerkve.

Prepiri v Avstraliji 
zaradi sodelovanja 
na olimpijskih igrah

SYDNEY, Avstr. — Pre
tekli teden se je odločil av
stralski olimpijski odbor, da 
bo poslal reprezentanco na 
olimpijske igre, ki bodo v 
Moskvi. Glasovanje je bilo 6 
za in 5 proti sodelovanju na 
igrah.

Avstralska vlada nasprotu
je udeležbi avstralskih šport
nikov na letošnji olimpiadi 
in je pozvala vse amaterske 
športne organizacije in vse 
športnike, naj prostovoljno 
odpovejo sodelovanje na mo
skovskih igrah. Nekateri vo
dilni športniki m športne or
ganizacije so to tudi že sto
rili.

Glavna opozicijska politič
na stranka v Avstraliji je La
buristična stranka in njen 
Voditelj v parlamentu, Bill 
Hayden, je izjavil, da soglaša 
z bojkotom iger. Hayden je 
pa k r i t i z iral ministrskega 
predsednika Malcolma F’ra- 
šerja zato, ker le-ta pritiska 
na športnike. Zakaj dovolju
je Fraser, je vprašal Hayden, 
da Avstralija še prodaja pše
nico, razne surovine in druge 
stvari Sovjetski zvezi?

Zaenkrat še ni znano, ako 
se bo avstralska reprezentan- 
ca res udeležila letošnjih o- 
hmpijskih iger kljub odločit
vi svojega olimpijskega odbo
ra.

NOV GROB
Wilfred Miška st.

Preteklo sredo je na svo
jem domu na 1269 E. 74 St. 
nenadno umri 58 let stari 
Wilfred Miška st., rojen v 
Clevelandu, mož Helen, roj. 
Kusmierski, oče JoAnne Vi- 
tanza, Wilfreda ml., Briana, 
Kathy in Kevina, 4-krat stari 
oče, brat Irene (pok.) in 
Helen Rigney (Nev.), veteran 
druge svetovne vojne, v ka
teri je bil odlikovan s srebrno 
zvezdo, zaposlen pri Union 
Paper & Twine Co. Pogreb 
bo iz Želetovega pogrebnega 
zavoda na 6502 St. Clair Ave. 
v soboto, 31. maja, ob 10. do
poldne, v cerkev sv. Franči- 
škega ob 11, nato na pokopa
lišče Vernih duš. Na mrtva
škem odru bo danes popoldne 
od 2. do 4. in zvečer od 71 
do 9.

Vojaška vlada v Južni 
Koreji ho imela vso 
oblast v svojih rokah

SEOUL, Juž. Kor. — Po
veljniki južnokorejske voj
ske so se odločili, da bodo 
prevzeli v svoje roke vso po
litično oblast v državi in da o 
vrnitvi Južne Koreje k demo
kratični ureditvi sedaj ne 
more biti govora.

Ustanovili bodo posebno 
vojaško junto, kateri bo nače
loval gen. Čun Doc-hwan, ki 
je dejanski voditelj države. 
Južnokorejski parlament ne 
bo imel nobenega vpliva, če
prav ga geherali ne bodo uki
nili.

Mesto Kwangju, ki ga je 
zasedla vojska, je mirno. Vo
jaški poveljnik mesta je na
povedal delno amnestijo in 
pozval občane, naj vrnejo o- 
rožje in strelivo, ki sta v nji
hovih rokah, nazaj orožar
nam.

V Washingtonu, D.C., je 
Carterjeva administracija za
skrbljena nad razvojem do
godkov v Južni Koreji. Mne
nje tajnika za zunanje zade
ve Edmunda Muskieja in 
njegovih sodelavcev v tajni
štvu je, da bo ustanovitev 
nedemokratične vojaške vla
de pomenila nadaljevanje ne
stabilnosti v državi.

Južna-Koreja igra važno 
vlogo v ameriških načrtih v 
vzhodni Aziji in je med naj
bolj zvestimi zavezniki ZDA. 
Zaradi tega je tajništvo

Od treh glavnih veroizpo
vedi v Jugoslaviji ima rim- 
sko-katoliška Cerkev najbolj 
neupogljiv tilnik. Sama pra
vi: “Nočemo poklekati pred
oblastjo.”

Stalni stik s komunistično 
stvarnostjo očitno ne pušča 
nobenega vernega občana 
ravnodušnega, marveč daje 
netiva za razgrete pogovore 
med tistimi, ki odklanjajo re
žim in njegovo nagajanje ter 
o tem pogumno govore, in ti
stimi, ki menijo, da je sožitje 
med Cerkvijo in državo po
vsem znosno in v nekaterih 
točkah celo koristno.

Da vzamemo izjemni pri
mer: pomožni m a r i b o r ski 
škof Grmič misli, da sociali
zem krščansko svobodo ščiti 
veliko boljše kot klerikalne 
vlade in da je marksizem po
ziv k poglobitvi vere. Obubo- 
žanje Cerkve — Cerkev so 
razlastili — da je zanjo ugod-

Dotok Kubancev sedaj 
manjši; v 5 tednih 
jih je prišlo 82,009

KEY WEST, Fla. — Povelj
nik ameriške obalne straže v 
tem mestu je fekel, da je na
val kubanskih beguncev v 
zadnjih dneh nekoliko poje
njal. Število čolnov, ki čaka
jo v kubanskem pristanišču 
Mariel, se je znatno znižalo 
in jih je sedaj le od 100 do 
200. Vodilni kubanski časo
pis Granma pa trdi, da jih je 
še okrog 470.

Ameriška obalna straža u- 
spešno preprečuje nadaljeva
nje morskega mostu, potom 
katerega so odpluli na Kubo 
posamezni čolni ter pobrali 
tiste, ki so želeli zapustiti dr
žavo.

Po podatkih, ki jih ima na 
razpolago ameriški Vselitvem 
urad, je prispelo v ZDA v 
zadnjih 5 tednih okrog 82,000 
Kubancev. O teh jih je že o- 
krog 35,000 razseljenih, 32,000 
od teh se je pridružilo sorod
nikom, ki bivajo v južni Flo
ridi.

Nekateri begunci postajajo 
nestrpni zaradi podaljšanega 
zadržanja v vladnih tabori
ščih v Eglinu, Florida in Fort 
Chaffeju, Arkansas. V manj
ših neredih jih je 100 zbeža
lo, a policaji so jih kmalu za-/ 
sledili in jih vrnili nazaj v ta
borišča.

Predstavniki kubanskih or
ganizacij v ZDA in nekateri 
kongresniki pritiskajo na 
Carter jeVo administracijo, 
naj prekliče prepoved o pre
važanju beguncev s Kube. 
Stališče predsednika Carterja 
je pa nespremenjeno in tajni
štvo za zunanje zadeve še 
vztraja pri zahtevi, naj se u- 
stanovi zračni most med 
ZDA in Kubo in naj imajo 
ZDA pravico p r e g 1 e dovati 
Kubance, predno zapustijo 
Kubo.

Kubanska vlada noče o tem 
nič slišati.

Ameriška katoliška konfe
renca, ki pomaga pri razse
lievanju beguncev, kritizira 
Carterjevo administracijo za
radi hladnokrvnega in brez
obzirnega ravnanja s temi 
nesrečneži. Predstavnica vla
de je pa zavrnila to trditev 
in jo označila kot zgrešeno.

previdno v svoji kritiki na- 
pram novemu režimu v Se- 
oulu.

Zadnje vesti OKOLIŠČINE ATENTATA NA lz Clevelanda
• Cleveland, O. — Včeraj je* 

bil v tem mestu na obisku 
predsednik Jimmy Carter., 
Imel je več javnih nastopov 
in nagovorov. Ponovno je tr
dil, da se Amerikancem ni 
treba bati bodočnosti. Upoko
jencem je obljubil, da pre 
jemki sistema socialnega za
varovanja ne bodo obdavčeni 1 
Primarne volitve v Ohiu so 
prihodnji torek. Sen. Ken
nedy je tudi včeraj obiskal 
Cleveland.
• Vancouver, Wash. — Re

ševalci, ki so iskali žrtve eks
plozije vulkana Mt. St. He
lens so sporočili, da bodo ne
hali s svojim delom. Trdijo, 
da ni več nobene možnosti, 
da bi našli ljudi, ki jih še po
grešajo, pri življenju. Doslej 
so našli 22 trupel, pogrešajo 
pa še 58 ljudi.
• Washington, D.C. — Ame

riški obrambni minister Ha
rold Brown je izjavil, da so 
ZDA pripravljene prodati Ki
tajski razno vojaško opremo. 
Kitajci se zanimajo za heli
kopterje, računalnike, radar
ske postaje in komunikacij
ska sredstva. Carterjeva vla
da vidi v Kitajski protiutež 
Sovjetski zvezi.

i ČRNCA VERN0NA JORDANA 
SE NISO POJASNJENE

Predsednik Carter bo 
obiskal Jugoslavijo 
prihodnji mesec

WASHINGTON, D.C. — 
Bela hiša je sporočila, da na
merava predsednik Jimmy 
Carter obiskati Jugoslavijo 
24. in 25. junija. V Beogradu 
bo imel Carter sestanke z ju
goslovanskimi voditelji. Bela 
hiša trdi, da je bil ameriški 
predsednik povabljen na o- 
bisk.

Predsednik Carter bo naj
prej obiskal Italijo v dneh od 
19. do 21. junija. Med obi
skom se bo sestal tudi s pa
pežem Janezom Pavlom II. v 
Vatikanu. Od Rima bo Car
ter odpotoval v Benetke, kjer 
se bo udeležil mednarodne 
konference, posvečene gospo
darskim vprašanjem. V Be
netkah bo Carter 22. in 23. 
junija.

Po obisku v Jugoslaviji bo 
predsednik odpotoval v Špa
nijo, kjer bo ostal dva dni. 
Zadnja postaja na tej turi bo 
Portugalska, v kateri bo Car
ter 26. junija.

F O R T W L. Y N E, Ind. — 
Včeraj zjutraj ob 2.05 uri je 
neznani atentator ustrelil in 
težje ranil vplivnega črnske
ga voditelja, predsednika Ur
banistične lige Vernona Jor
dana. Atentator je ustrelil 44 
let starega Jordana v hrbet.

Jordan je prestal operacijo 
v bolnici Parkview Memorial 
in je še vedno v kritičnem 
stanju. Kirurg dr. Jeff Tow
les je pa rekel na tiskovni 
konferenci, ki jo je imel kma
lu po operaciji, ki je trajala 4 
in pol ure, da Jordanovo živ
ljenje ni več v nevarnosti.

• Včeraj popoldne je pod
predsednik Urbanistične lige 
John Jacob rekel novinarjem, 
da je obiskal Jordana v nje
govi sobi in da se Jordan kar 
dobro počuti

Vernon Jordan je bil na o- 
bisku v tem mestu in je imel 
govor pred lokalno podružni
co svoje organizacije. Po svo
jem govoru so organizatorji 
priredili sprejem, ki je trajal 
do približno polnoči.
Jordan je nato zapustil spre

jem v spremstvu neke ločen
ke, ki je bila belega rodu. šla 
sta na njen dom na kavo. Ko 
sta se vrnila ob 2. zjutraj v 
motel Marriot Inn, kjer je 
imel Jordan sobo, je bil Jor
dan ustreljen. Atentator je 
pobegnil. Policija je našla 
blizu kraja atentata dva praz
na naboja in sklepa, da je 
atentator streljal s puško.

Predstavnik policije v tem 
mestu je rekel novinarjem, 
da preiskujejo zadevo, da pa 
nimajo na razpolago zaneslji
vih podatkov o atentatu. Tu
di ni znano, ali je bil Jordan 
žrtev neke zarote ali je bil 
storilec Jordanu znan.

V Washingtonu, D.C., je 
predstavnik FBI povedal, da 
je njegov urad v stiku s poli
cijo v Fort Wayne-u, da pa je 
tudi brez podatkov. Morda je 
bil Jordan slučajna žrtev ka
kega roparja, je pristavil. 
FBI tega sploh ne ve.

Predsednik Carter je obža
loval atentat na Jordana in 
obljubil, da bodo uradi zvez
ne vlade storili vse, da bo a-

Katoliška vera v Sloveniji
na priložnost. ;

Skriti mikrofoni so bili

njega dni malone po vseh 
cerkvenih uradih. Še danes, 
smo ugotovili, se kristjani 
pri telefoniranju nezaupljivo 
ozirajo po možnih prisluško
valnih napravah.

Pogovor med Cerkvijo in 
marksizmom se je zdel dolgo 
časa nemogoč. Leta 1967 sta 
se v Zagrebu prvič srečala, 
na javnem zborovanju neki 
jezuitski teolog in neki vse- 
učiliški profesor. Dvorana je 
bila nabito polna; A to se je 
zgodilo tudi'zadnjič; morda 
tudi zato, ker so pokazali po
slušalci preveč simpatije do 
vernega govornika (ki je po
stal kasneje škof). Tisk se na 
splošno ogiblje vprašanjem 
vere, ki pa so vendar dejan
sko ozadje vsakdanjih obča
novih skrbi. Rečeno nam jo 
bilo, da v Jugoslaviji ni več

pravih revij za modroslovje.,
Vse to prav1 nič ne zadržu

je uradnega učiteljskega ka
dra, od otroških vrtcev do 
naj višjih vseučiliških stopenj, 
da ne bi obzirno ali brezob
zirno po kapljicah ponujal 
brezbožni komunistični nauk. 
Pouk v veri mora biti proti
utež brezbožnemu pouku, ta
ko za najmlajše kot kasneje 
v obliki bogoslovnih razgovo
rov za laične študente. Ko 
stopi fant 'v malo semenišče, 
ima z.a seboj že bsem db deset 
let brezbožne šole. ■:

Trenutno so še odločni du
hovniki, ki se kljub tveganju 
in nevarnostim ne pomišljajo 
v javnih predavanjih bičati 
totalitarne narave državne 
šole, te “ateistične ustanove”. 
Tem duhovnikom grozijo z 
zaporom in hišnimi preiska

vami.
V petdesetih letih so obsta

jala duhovniška društva; za
nje je dala pobudo država. 
Njihova usoda je bila različ
na, a pokazalo se je, da so bi
la kljub bojazni škofov malo
ne neškodljiva.

Dejavnost Janeza Pavla II. 
je pomagala, da se ie položaj 
katolicizma v Jugoslaviji utr
dil- Res, dejavni verniki ne 
morejb priti na bolj odgovor
na mesta in napetosti so še 
tu,1 nagajanja še ni konec. A 
kljub temu ostaja Jugoslavi
ja med socialističnimi dežela
mi tista kjer je položaj neko
munistov še najmanj slab.

Ko bi režimski ljudje lepe
ga dne jasno priznali, da je 
brezboštvo prav tako vera, 
kot so druge vere, ki ne bi 
smela preskočiti zidov zaseb
nega življenja, in da politika 
ne sme posedati v.vero bolj, 
kot j sme vera v politiko, bi 
prišlo do nekeg'a ravnotežja.

(Le Monde)

tentator prijet.
Črnski voditelji tudi obža

lujejo napad na Jordana, a so 
previdni v svojih izjavah. 
Bivši ameriški veleposlanik v 
Združenih narodih Andrew 
Young je rekel npr., da na
pad na Jordana kaže, da je 
ameriška družba še vedno 
nasilna.

Vernon Jordan je znan kot 
eden najradikalnejših črn
skih voditeljev. V zadnjih le
tih je večkrat trdil, da se po
ložaj črncev v ameriški druž
bi slabša. Nasprotoval je tr
ditvi, da je črnska manjšina 
v ZDA veliko napredovala v 
zadnjem desetletju.

Novoizvoljeni iranski 
parlament se končno 
sestal v Teheranu

TEHERAN, Iran. — Novo
izvoljeni iranski parlament je 
imel svoj prvi sestanek v po
nedeljek v tem mestu. Na
vzočih je bilo 207 poslancev, 
od katerih je velika večina 
naklonjena stališču verskih 
skrajnežev.

Vodilna stranka v parla
mentu je Muslimanska re
publikanska stranka, katere 
načelnik je ajatola Behešti. 
Behešti in iranski predsed
nik Bani-Sadr sta politična 
nasprotnika in opazovalci tu
kajšnjih razmer soglašajo, da 
bo mogel spor med tema dve
ma rešiti le ajatola Homeini.

Prva sporna zadeva je ime
novanje novega ministrskega 
predsednika. Bani-Sadr je že 
predlagal nekoga, a Behešti 
je tega kandidata zavrnil. 
Behešti trdi, da mora imeti 
ministrski predsednik vlade 
zaupanje parlamenta in tega 
Bani-Sadrov k a n d i d at ni 
imel.

Da je politični položaj v 
državi izredno zapleten, po
trjuje dejstvo, da še obstoji 
vodilni revolucionarni svet, 
ki tudi dela po svoje. Poleg 
tega sveta, parlamenta in Ba- 
nija-Sadra je v zaledju še a- 
j atola Homeini, ki ima zad
njo besedo glede vsega.

Skrajneži v ameriškem po
slaništvu tudi ravnajo na 
lastno pest in so poslali po
slanico parlamentu-, naj ne 
izpusti talcev nah svejbodo. 
ako šah ni vinjen Iranu. A- 
meriški obveščevalci menijo, 
da so talci še vedno v posla
ništvu in da so trditve skraj
nežev, da so talce razselili po 
raznih iranskih mestih, ne
resnične.

Včeraj so skrajneži v Te
heranu streljali na nek avto
mobil, ki se je približal po
slaništvu. Avtomobil se je od
stranil in ni bil nihče ranjen.

VREME
Spremenljivo oblačno, vlaž

no in toplo danes z možnostjo 
krajevnih neviht. Najvišja 
temperatura okoli 85 F. Slično 
vreme jutri, a nekaj hlad
nejše. 1 Naj višja: temperatura 
okoli 78 F. V nedeljo delno 
oblačno z najvišjo tempera- 
turo okoli 75 F.

in okolice
Slovenska pristava odprta—

V nedeljo, 1. junija, bo 
otvoritev Slovenske pristave. 
Igrali bodo Veseli Slovenci. 
Ob 12. uri (opoldne) bo sv. 
maša v kapeli, nato pa kosilo. 
Vsi Slovenci, mladi in stari, 
vabljeni!
Lilijina seja—

Članska seja Dramatskega 
društva Ulij a bo v ponede
ljek, 2. junija, ob 8. uri zvečer 
v Slovenskem domu na Hol
mes Ave.
Na obisku—

Iz Kopra pri Trstu je prišel 
na obisk urednik “Ognjišča”, 
dr. France Bole. Biva pri Ma
riji Vnebovzeti v Collinwoo- 
du. Včeraj se je v spremstvu 
g. župnika Viktorja Tomca 
oglasil v Ameriški Domovini 
in si ogledal tiskarno. V so
boto, 31. maja, ob 7.30 zvečer 
bo v dvorani pri Mariji Vne
bovzeti imel prijateljski po
menek in srečanje z rojaki. 
Vsi prisrčno vabljeni. V ne
deljo, 1. junija, pa bo ob 10.3# 
daroval sv. mašo pri Mariji 
Vnebovzeti. Tudi k tej sv. 
maši ste vsi vabljeni. 
Popravek—

V poročilu o smrti ge. Ma
rije Žakelj, katere pogreb bo 
danes dopoldne, je bilo napi
sano, da bo pokopana na po
kopališču Kalvarije, kar ni 
res. Ga. Žakelj bo pokopana 
na pokopališču Vernih duš. 
Ključe je našel—

Nek naročnik našega lista 
je našel šop ključev na E. 64 
St., 3 hiše južno od St. Clair- 
ja, in ga prinesel v našo pi
sarno. Kdor je ključe izgubil, 
naj se oglasi pri nas in jih 
pobere.
Skupno sv. obhajilo—

Članice Oltarnega društva 
fare Marije Vnebovzete ima
jo skupno sv. obhajilo v ne
deljo, L junija, ob osmi sv. 
maši, ob 1.30 molitve in nato 
redno mesečno sejo. Vse 
članice so vabljene.
Nov odbor Lilije—

Na občnem zboru, ki je bil 
18. maja. je Dramatsko dru
štvo Lilija izvolilo svoj nov 
odbor za leto 1980-81: pred
sednik Peter Dragar, pod
predsednik France Zalar st., 
tajnica Zdenka Zakrajšek, 
174 Brush Rd., Richmond Hts., 
O., 44143, blagajničarka Terri 
Jarem, zapisnikarica Mojca 
Slak, programski odbor: Ja
nez Tominc, Ivan Hauptman, 
Ivan Jakomin, Srečo Gaser, 
Zdenka Zakrajšek in Mojca 
Slak, oderski mojstri: Slavko 
Štepec in F'rance Jenko, arhi
var Srečo Gaser, bara: Peter 
Celestina, Rudi Hren, Pavle 
Hren in Miro Celestina, kuhi
nja: Marija Hočevar, Vida 
Jakomin, Minka Kmetič, Pav
la Dolinar in Rezka Dragar, 
reditelji: Jože Tomc, Ivan 
Tomc in August Dragar, 
knjižničar France Jenko, 
športni referenti: Rudi Hren, 
Tone Hauptman in Štefan 
Režonja ml., nadzorni odbor: 
Miro Erdani, F'rance Hren in 
Stane K rule. Seje se vršijo 
vsak prvi ponedeljek v me
secu ob 8. zvečer v prostorih 
Slovenskega doma na Holmes 
Ave.
Našli so—

Na koncertu Mladih harmo
nikarjev, ki je bil v soboto, 
24. maja, je nekdo pozabil v 
dvorani ‘Realistic Compact 
Cassette Recorder”. Kličite 
481-3155 (Rudi Knez).

N
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Misijonska srečanja in pomenki
481. O. Janez Mlakar SJ, iz Zambije,

piše 9. maja: “Iz srca se za
hvaljujem; Vam in gdč. Fer
jan za božično in novoletno • 
pismo; vsem dobrotnikom, po
sebno še g. Jožetu Snoju iz 
Etiwande, Kalifornija, za da
rove, ki sem jih prejel preko 
misijonarja Jožeta Rovtarja; 
vsem ririsi jonskim prijate
ljem, tu imam v mislih pre
dvsem MZA, ki zame in moje 
delo' molijo.

Mašne intencije za rajne 
Rudy Sr., Rudy Jr. iti Mary in 
za rajnega Janeza Krvina ter 
po namenu Jennie Zupan, ki 
ste mi jih poslali, bom opravil 
ta mesec.

Za Veliko noč sem bil pre
meščen na župnijo Chelston v . 
Lusaki, kjer bova skupaj s p. 
Tomažinom. V Kizito Parish, 
kjer sem bil dosedaj, sta'pri
šla p. Jože Grošelj in indijski 
jezuit Emmanuel Kuj ur. Tre
nutno sem na počitnicah in 
v duhovnih vajah, da se malo 
okrepim ... O. Jože Kokal j in 
Bariča Rous sta na počitnicah 
v domovini.

Bog blagoslovi Vaše delo in 
Vas in našo povezanost z va
mi vsemi v zaledju. Vdani 
Janez Mlakar SJ."

Istočasno je prišla nova 1. 
številka 12. letnika IZ SON
ČNE ZAMBIJE, ki poroča o 
zambijskih misijonarjih in 
objavlja kratko poročilo od sr. 
Zore Škerlj, uršulinke iz 
Botsvvane v Južni Afriki.

O. Jože Kokalj je odletel v 
• domovino 17. aprila in bo pre

bil večino petih mesecev v 
krogu svojih domačih ter pri
pravljal novo knjigo o Zambi
ji in rasti katoliške Cerkve v 
njej te čase in razmišljal bo
*tudi o bodočem možnem 
razvoju. V molitev priporoča 

‘svojega očeta, ki je zelo bolan.
Gdč. Bariča Rous je delovala 

tri leta med gobavci in zadnja 
tri leta v splošni bolnici v 
Cilongi. Veliko bo lahko mi
sijonskim prijateljem poveda
la o svojih izkustvih.

Po novih odločbah se.laj do
bijo redovni misijonarji na/ 
dopust vsaka štiri leta za 4 

j mesece. Laični misijonarji pa 
vsaka tri leta, ko jim poteče 
pogodba.

O. Stanko Rozman deluje 
sedaj v župniji Mumbvve, ki 
je po ozemlju večja od cele 
Slovenije, a ima le okrog 
lOOJJOO prebivalcev.

O. Jože Grošelj je sedaj na
stavljen v Kizito Catholic 
Parish, P.O. Box 33243, Lusa
ka, Zambija.

Gdč. Kristina Mlakar je bila 
bolna na pljučih. Zdaj pa spo
roča prijateljem, ki so bili 
zanjo v skrbeh, da je zdrava 
in tudi že poučuje.

Brat Jože Rovtar v Mpimi 
ima vzorno urejeno gospodar
stvo in vrtove, pa tudi priden 
je, ker dela sedaj za dva. Dru
gi brat se je'vrnil domov v 
Nemčijo.

O. Radko Rudež si trenutno 
nabira novih moči v duhovnih 
vajah. V kratkem se vrne v 
svoj ljubljeni Katondwe. 
Neodvisnost Zimbabwe, ki je 
v Zambiji vse zelo razveselila, 
bo prinesla boljše čase tudi v 
Katondwe, ki je med vojno 
veliko trpelo.

O. Janeza Mujdrico, ki kon
čuje teologijo v Torontu, pri
čakujejo v Zambiji še to jesen.
V Torontu bo potem ostal sa
mo še g. Lojze Podgrajšek, ki 
to pomlad končuje drugi let
nik bogoslovja.

O. Kokalj je 11 let urejal 
glasilo “Iz Sončne Zambije”. 
Njegova nova knjiga bo za 
Misijonsko nedeljo že na raz
polago, okrašena z mnogo fo
tografijami iz dela naših mi
sijonarjev na tem koncu bož
jega vinograda.

Rev. dr. Filip Žakelj,
Cerrito 2250,1752 Lomas del 

Mirador, Pela. Buenos Aires, 
Argentina, piše 24. marca t.L: 
“Dokler sem dobival ‘Ameri
ško Domovino’, sem vneto pre
biral Vaša petkova MIS.I.P. 
Sedaj se obračam na Vas gle
de Kraljičevega življenjepisa.
V njegovi zapuščini je ostal 
apgleški izvirnik Kralj ičevih 
premišljevanj o sv. Petru. Se
stavljal jih je dolgih 15 let in 
zraven veliko molil in pre
mišljeval. Prof. Alojzij Gerzi- 
nič jih je prevedel v sloven
ski jezik. Besedilo za prvi zve
zek je že stavljeno v Editorial 
Baraga.

Sedaj gre za kolikor mo
goče zanesljiv življenjepis po
kojnega kanonika dr. Janeza 
Kraljiča. Ker ste ga Vi gotovo 
pobliže poznali iz semeniških 
in kaplanskih let, kot tudi iz 
časov revolucije, Vas zaradi 
njegove plemenite osebnosti 
lepo prosim, da bi odgovori]! 
na stavljena vprašanja: Od 
kdaj poznate Kraljica? Kako 
sodite o njem kot spiritualu in 
spovedniku? Katere kreposti 
ste odkrili na njem? Kako so
dite o njegovem odločnem de
lu proti komunizmu? Ali mo
rete nekoliko bolj podrobno 
pojasniti njegove težave, ki 
jih je imel z nekaterimi bo
goslovci kmalu potem, ko je 
postal^spiritual? S tem v zve
zi omenjajo Polda, Franca 
Malovrha . . . Sam se je ob 
obisku v Adrogueju z neka
kim zadoščenjem izrazil, da 
sb vsi takratni njegovi na
sprotniki v semenišču umrli 
kot mučenci. Sam ne morem 
prav do jasnosti prav v tej 
točki. Le toliko vem, da sem 
se zelo čudil, ker se, je glede 
naše KA tisti čas popolnoma 
preobrnil. Nekaj tednov prej 
mi je kot kaplanu v Sostrem 
še rekel: Le Marijine kongre
gacije za fante še drži, glede 
KA še ni vse jasno.

Če Ti ni odveč, bi Ti poslal 
knjige o Baragu, Rožmanu,

žrtvah komunistične revoluci
je. Sam se s tem mučim, res 
mučim, zaradi starosti, boleh
nosti, izčrpanosti in preutru
jenosti. Zelo se Ti priporočam 
v molitev, da bi pri vsem tem 
napornem delu iskal le pre
sveto voljo božjo. Zadnji dve 

'ieti sem poleg tega na novem 
mestu praktično še kaplan 
povhru, kar me zelo utruja. 
Bog s Teboj in Marija Poma
gaj! Pa še veselo Veliko noč! 
Tvoj vdani Filip.”

Ker je v ZDA in Kanadi 
tudi precej rojakov, ki so do
bro poznali rajnega kanonika 
dr. Janeza Kraljiča, je prav, 
da to pismo doseže vse, ki že
lijo poslati g. dr. Filipu Žak
lju o rajnem kako osebno mi
sel. Ko je bil mlad pri vojakih 
skoraj ob svoj vid, se je 
zaobljubil, da bo duhovnik 
postal, če se mu oči izboljša
jo. Koliko dobrega je za nas 
vse napravil kasneje kot spo
vednik in izvrsten govornik.

Rev. Charles A. Wolbang, C.M.
131 Birchmount Road
Scarborough, Ont.
Canada MIN 3J7 

-------- o---------

Slovenska pristava 
se zopet prebuja

WILLOUGHBY HILLS, O. 
— “Priroda je spala, pa zopet 
je vstala.” To pesem sem pel 
še kot deček doma in po sve
tu. Petje mi je bilo vedno p£i 
srcu, zato vedno rad prepe
vam v veseli družbi. Tudi v 
naravi se počutim zadovolj
nega, prostega in srečnega. 
Brez dvoma, da se pesem in 
narava združita v odmevu 
pesmi v naravi.

Pesem je vedno lepa, pozi
mi in poleti, tako je tudi na
rava lepa, ko počiva in seve
da tudi, ko je vsa zelena. Na
rava se je že skoraj iz svoje
ga spanca popolnoma prebu
dila in nas že prisrčno vabi 
v svoj objem.

Ne morem pa reči, da je 
odbor in tudi nekaj članov 
Slovenske pristave spalo to 
zimo. Začenši z novembrom 
so delali z veliko požrtvoval
nostjo, se odrekli mnogokrat 
toplemu domu, da je šlo delo 
naprej. Zraslo je povečano 
poslopje, ki je vsem nam v 
ponos in zadovoljstvo.

Ko smo neko nedeljo pre
gledovali in občudovali vse 
dosedanje delo, je nekdo pri
pomnil: “Veliko se je naredi
lo v tako kratkem času.” Ve- 
iiko se moramo zahvaliti čla
nom Pristave, ki delajo pri 
Towmotor. Novembra in de
cembra so stavkali, zato se je 
takrat kar dosti naredilo.

Sedaj gre pa gradbeni in
dustriji bolj počasi, nam pa 
takozvani “carpentarji” pri
dejo na pomoč. Treba bi bilo 
vsaj nekaj oseb imenovati, ki 
so največ odgovorni za to 
delo, pa za to pride še čas.

Da, res se je dosti naredi
lo v tako kratkem času. In to 
vse iz požrtvovalnosti in za
vesti za slovensko stvar. Ve
ste, lansko leto sem imel o- 
bisk iz domovine. Pripeljal 
sem jih tudi na Pristavo. Z 
veseljem sem jim razkazoval 
prostore in bil sem ponosen. 
Tudi drugi radi pridejo z go
sti, da malo pokramljajo z 
znanci, prijatelji ali sploh s 
Slovenci.

Tako je potekal pogovor ti
sto nedeljo na Slovenski pri
stavi.

Dela je še vedno dovolj, oz. 
gr nikdar ne zmanjka. Po
moč je vedno dobrodošla.

Pridite na Slovensko pri
stavo. Oglejte si, kaj se je na
redilo. Podprite to pošteno in 
nesebično delo, kakor že mo
rete. Dajmo priznanje- njim, 
ki toliko žrtvujejo, da Slo
venska pristava napreduje.

Pristava je naša, “sloven
ska”. Na svidenje!

E. V.

Velika odgovornost
CLEVELAND, O. — V ne

kaj dneh bomo poklicani na 
volišča. Izbrali bomo kandi
date, ki naj v našem imenu 
vodijo javno življenje. Radi 
večkrat togujemo, kako naši 
zastopniki s 1 a b o tolmačijo 
naše hotenje in potrebe, celo 
to se primeri, da naše zaupa
nje zlorabljajo in nas po vo
litvah nič več ne poznajo.

Volivna pravica bi rhorala 
biti državljanska dolžnost, 
ker je na tej pravici zgrajen 
način ustavnega demokratič
nega vladanja in državne u- 
prave. V času volitev more 
vsak volivec izraziti svojo vo
ljo, kako naj se javno življe
nje v korist ljudstva razvija, 
ko da pooblastilo svojemu iz
voljencu, ki bo to željo potem 
tudi izvrševal. Ker v demo
kraciji odloča večina, je vsak 
glas odločilen, da najboljše 
obvelja.

Vrsta kandidatov nam je 
na razpolago. Zdi se, da so 
primarne volitve važnejše od 
glavnih volitev, ko imamo 
končno samo izbirati med 
dvema. Prav teh bi se noben 
volivec ne smel izogniti, da 

' se res izbereta dva najboljša.
Pri izbiri kandidatov nas 

ne sme zapeljati kakšno bolj 
znano ime, ne naša osebna 
naklonjenost. Voditi nas mo
ra trezna presoja kandidatov, 
da se izmed njih izbere naj
boljše, ki imajo za seboj ne
oporečno preteklost, ki niso 
še imeli opraviti s kakimi 
javhimi škandali, ne opraviti 
s sodnijo in imajo za seboj le
pe urejeno družinsko življe
nje.

Kdor se ne more s takimi 
vrlinami predstaviti, vseka
kor ne more biti vreden na
šega zaupanja, ker na vsa ši
rokoustenja, kaj se da za jav
nost dobrega storiti, so zelo 
vprašljiv,a, če je že kdo vajen 
v malem izpodrsavati, bo tež
ko kos zapeljivostim, ki se 
vsiljujejo pri vseh odločilne j- 
šib mestih skoraj sama po 
sebi.

Bodimo hvaležni našim za
konom, ki nam vse te pravice 
dajejo, da svojo voljo izrazi
mo brez vsakega pritiska in 
nismo vezani na “ljudske” si
steme, ker drugače ne moreš, 
navadno pa kar naravnost 
moraš, da glasuješ za “ljud
ske” zastopnike, ki so “izvo
ljeni” že v naprej in so gla
sovi samo še bahanje, kako 
velja v narodu velika enot
nost in kako je stranka pri

ljubljena vsem državljanom. 
To nam je znano za ljudi, ki 
žive v “ljudskih demokratič
nih” republikah, kjer je za- 
branjeno vsako politično de
lovanje in tisti, ki je na vrhu, 
je vedno nezmotljiv, edini, ki 
vse ve in tudi vse zna.

Pri vsakih volitvah je naš 
gias nadvse važen, ker s tem 
zabranjujemo možnost brez
brižnosti valovanja javnega 
življenja, kar bi najgotoveje 
vodilo do drugačnega siste
ma javnega življenje, ki si ga 
pa noben pametno misleč člo
vek ne more želeti.

J. O-K.
---------o---------

Poročilo euclidskih 
slovenskih upokojencev

EUCLID, O. — Najprej mo
ram poudariti, da so naše me 
sečne seje zelo dobro obiska
ne, saj jih poseča povprečno 
okrog 300 članov in članic. 
Na seji, ki smo jo imeli ta 
mesec, je bilo predlagano, naj 
začnemo že letos razmišljati, 
kako lahko naj lepše proslavi
mo našo 20-letnico obstoja, 
ki bo 21. februarja 1981.

Na majski seji je bila naša 
gostinja ga. Mary Matjažič. 
ki biva v Kaliforniji. Iz Kali
fornijce sta se vrnila z obiska 
pri svojih sinovih naš tajnik 
John Hrovat in njegova žena 
Lojzka.

Iz daljnje Avstralije, kjer 
sta bila na izletniški turi, sta 
se vrnila naša člana Ann in 
Charles Terček. Prinesla sta 
pozdrave in nam razložila, s 
kakšnim gostoljubjem so jih 
sprejeli tamkajšnji Slovenci. 
Na letališču v Avstraliji so 
prišli z nageljni in v narod
nih nošah in pozdravljali 
prvo skupino ameriških Slo
vencev, ki je prišla v to drža
vo na obisk.

Veseli smo bili, ko smo zo
pet videli med seboj naše čla
ne, ki so bili bolni dalj časa. 
Na sejo so prišli: John Troha, 
Frank Plut, Josephine Hirter 
in Pauline Janša. Vsem na
šim članom, ki bolehajo, želi
mo čim hitrejšega okreva
nja!

Na letni seji Slovenskega 
doma za ostarele smo izvolili 
dva - zastopnika in sicer Joa 
Birka in Charlesa Terčka.

Naš odbor za resolucije bo 
pripravil primeren protest 
proti nameravanemu obdav
čevanju prejemkov Socialne
ga zavarovanja. Protest smo 
poslali v Washington, D.C., 
kjer sedaj obravnavajo ta 
predlog.

V naš klub slovenskih upo
kojencev je bilo sprejetih 13 
novih članov.

Na naši seji v juniju bodo 
na razpolago vstopnice za 
koncert odličnega ansambla 
Lojzeta Slaka. Koncert bo 
8. julija pod našim okriljem 
in je namenjen za vse upoko
jence.

Dobili smo povabilo, naj se 
vpišejo vsi, ki želijo balinati 
na tekmah, ki bodo 13., 14. in 
15. junija na balinišču pri 
Slovenskem društvenem do
mu na Recher Ave. Javijo se 
lahko moški in ženske.

Voditeljica naših izletov ga. 
Ann Mrak je v preteklem le
tu izpeljala že več lepih iz
letov in sedaj pripravlja še 
dva nova. Prihodnji mesec, 
17. in 24. junija, gremo na o- 
gied Kingwood Gardens v 
Mansfieldu in tovarne slaščic 
in čokolade Faffnie farmer v 
Norwalku, Ohio. V juliju bo 
pa izlet v Akron, Ohio, kjer 
si bomo ogledali tovarno dež
nih plaščev in tovarno čev
ljev. Ta izlet bo 15. in 16. ju
lija.'

Torej, se ne moremo prito
ževati, da nam je dolgčas!

Naslednja seja Kluba slo
venskih upokojencev v Eucli- 
du bo 4. junija.

Mary Fatur 
———o--------------------

/z naših vrst
Ely, Minn. -— Cenjeni! Po

šiljam vam ček za enoletno 
naročnino. S pozdravom!

Mary Škerjanc
*

Walpole, Mass. — Spošto
vana Ameriška Domovina! 
Hvala za obvestilo! Tu vam 
pošiljam naročnino za 6 me
secev in ostanem vaš zvest 
naročnik. Avgusta letos bom 
dopolnil 82 let!

August Petrovek 
*

Cleveland, O. — Spoštova
ni! Priložena je letna‘'naroč
nina za A.D., s katero smo 
zelo zadovoljni. Iskrene če
stitke pa tudi novemu ured
niku, ki bo kmalu praznoval 
svojo prvo obletnico pri A- 
meriški Domo.vini. Veseli 
smo, da vodi list po poti, ki 
so jo začrtali njegovi pred
hodniki, ne gradi “gradov v 
oblake”, pač pa čutimo, da 
hoče biti stvaren. Iskren po
zdrav! ,

France Hren

ZA SMEH
Na vozniškem izpitu.
Izpraševalec vozniku: “Iz

stopite iz avta, padli ste!”
“Kako, saj še voziti nisem 

začel.”
“Sedli ste na zadnji sedež.”

Običaji slovenske pomladi
IV.
Ko veseli mesec maj 
vrata odpira nastežaj, 
vsaka bilka že diši, 
vsaka ptičica žgoli.
Pojdimo čez cvetne trate ... 
tam piščalk si naredimo, 
se z metulji nalovimo.

(Vinko Beličič)

Pomladansko delo
Brž ko se spomladi pojavi

jo prvi znaki življenja, je bi
la našemu slovenskemu člo
veku že od davnih časov prva 
in naj večja skrb in ljubezen 
njegova zemlja. Da, prgišče 
skrbno urejene zemlje mu je 
dajalo kruh in življenje. S 
svojim znojem je ledino spre
minjal v rodovitno, docela iz
koriščeno njivo, da je v njej 
zakopana narava milijon sa
dik spomladi pognala v živ
ljenje.

Toda že od nekdaj se je naš 
človek zavedal, da sta njego
vo delo in skrb odvisna od 
božje pomoči, zato se je pri
poročal Bogu za njegovo po
moč in njegov blagoslov. Cas 
nam je ohranil mnogo obre
dov in običajev v zvezi s po
mladanskim delom in le del 
teh sem skušala v prejšnjih 
spisih opisati.

Da je bil trud bogato po
plačan in rodil obilo sadov, je 
imel naš slovenski človek za 
vsako delo določen svoj čas. 
Naj omenim le nekaj del. Že 
v zgodnji pomladi sadimo 
sadna drevesca, saj če prej so 
v zemlji, bolje je. Predno 
drevje zbrsti, ga tudi lahko 
cepimo, najboljši cepiči so 
sveže odrezani enoletni po
ganjki.

Narežemo jih lahko že feb
ruarja in jih potaknemo v 
zemljo, dokler jih ne potre
bujemo. Rane, katere so na
redile živali, namažemo s ce- 
piino smolo. Okopljemo kolo
barje pod drevjem in jim od
stranimo suhe, obolele in od
večne veje. Tudi brezovo šib
je za metle narežemo, pred
no požene zelenje.

Presajamo t r a j n i ce vseh 
vrst, kot so marjetice, vijoli
ce, krizanteme in mačehe. Na 
prosto presajamo tudi sadike 
iz toplih gredic. Zrahljane po
mladanske gredice napolni-

Ma jniske
Najlepši mesec v letu — 

mesec majnik je Cerkev po
svetila Mariji. Na Sloven
skem že nad 120 let v mesecu 
majniku obhajamo šmarnice, 
vsakodnevno p o b o ž n ost v 
Marijino čast. Nastala je 
vrsta prelepih šmarničnih pe
smi kot je znana Vavknova:

Spet kliče nas venčani maj,
raduje se polje in gaj.

Majniško češčenje Marije 
sega že v 16. stoletje. Prve 
šmarnice so obhajali v Ljub
ljani že leta 1851 v bogoslov
nem semenišču. Majniška po
božnost se je kmalu razširila 
po vsej Sloveniji in se je lju
dem hitro priljubila.

Davorin Trstenjak, ki je 
napisal prvo knjigo šmarnič
nih beril za cel mesec, je po
božnost začel' imenovati po 
majniških cvetlicah — šmar
nicah. Splošno se je na Slo
venskem udomačilo oprav
ljanje šmarničnih pobožnosli 
tudi izven cerkva, po vaseh, 
pri kapelicah ali znamenjih.

Turnšek je lepo opisal to 
vaško pobožnost: “Čudoviti
so ti majniški večeri. Ko se 
stisne mrak in ljudje pove
čerjajo, zazvoni pri cerkvi ali 
vaški kapelici, se sredi vasi 
ob svetem znamenju zbere 
vsa vas. Modri očetje in ži
vahni mladeniči, skrbne ma
tere in smehljajoča se dekle
ta, stare babice s stolčki in 
žiV vaški otroški drobiž.

Pred Marijino podobo pri-

mo s cvetlicami. Posejemo 
vse enoletne cvetlice tako, da 
nam bodo dalj časa cvetele.

Iz prezimovališč presadimo 
na prosto vzgojene sadike. 
Vsadimo tudi gomolje geor- 
gin, dalij ali gladijo!. Saj le
po urejen cvetlični vrt je v 
okras in ponos vsakemu slo
venskemu dekletu. Spomi
njam se, kako smo si dekleta 
spomladi izmenjavale najraz
ličnejše rože, kajti vsaka jih 
je hotela imeti čim več vrst 
in čim lepše. S posebnim ve
seljem smo urejevale in obi
skovale svoje gredice in 
gredice prijateljic. Saj pre- 
nekatera slovenska poezija in 
ljudska pesem - opeva ravno 
dekliški cvetlični vrtiček.

V zelenjavni vrt pa tudi na 
njive sejemo rdečo peso, ko
renje, grah, zeleno, peteršilj 
ali solato, kumare in buče; 
vse vrste zelja in ohrovta, ka
terega pozneje presadimo v 
zevnik. Njive zorjemo in pri
pravimo za krompir, koruzo 
ali proso. Oplevemo ozimno 
pšenico, oves, pa tudi vse o- 
stalo. Pobranamo koše^iice, 
travnike in senožeti. Skrat
ka, začno se vsa neprekinjena 
dela na vrtu, na polju ali sa
dovnjaku.

Čebele, katerih življenje je 
en sam nepretrgan praznik 
dela, spomladi maja meseca 
rojijo, kajti dišečega cvetlič
nega prahu, medu, in novih 
čebel je v takem izobilju, da 
si morajo čebele iskati nove
ga bivališča. Ko se stara kra
lj ica-matica zaradi preštevil
ne družine loči od starega pa
nja in odleti z rojem čebel,

, morajo čebelarji paziti, da 
jim roji ne uidejo. Tako je 
slovenski čebelar s svojim e- 
dinstvenim čebelnjakom po
slikanih panjskih končnic da
nes poznan po vsem svetu.

šmarnice
žgo svečo. Dekleta prično 
Marijino pesem, ki jo za nji
mi povzame staro in mlado. 
Sledi rožni venec ali duhov
no branje s petimi litanijam: 
Matere božje.

Skrivnosten je majniški 
večer. Ne nebu žare biseri 
migljajočih zvezd, po sončnih 
tratah in mladem žitnem po
lju ubirajo svoj nočni spev 
črički, po cvetočih jablanah 
in hruškah šušljajo hrošči ali 
se spreletavajo prve šentjan- 
ževe muhe; v grmovju žgoli 
slavček in tudi vaški potok 
pošumljava in poživlja meh
ko božajoči majski večer.

Vse stvarstvo je kakor ču
dovita kitara, polna lepih me
lodij, ki spremljajo molite'7 
in petje verne soseske. Vsa 
vas je kakor ena družina, 
zbrana okrog nebeške Mari
je, pod katere varstvo se za
teka.”

Da, maja se dokončno pre
budi v vsej lepoti cvetoča na
rava. In v različnih obdobjih 
našega človeškega življenja, 
gotovo mladost najlepše sim
bolizira pomlad in mesec 
maj, kot je napisal Simon 
Jenko:

Poglej, obrni se okrog, 
zelena gora, živ je log; 
povsodi pomladanski cvet 
vesoljni v svate vabi svet.

Zdaj klije tebi dvojni cvet, 
pomladi cvet, čas mladih let.

EDA VOVK-PUŠL
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KANONIK J. J. OMAN:

25 let med
clevelandskimi Slovenci

Če pa ni hipoma k vratom 
prihitela, jih je pa od tega ali 
onega morala slišati, zakaj ni 
precej odprla, ko je vendar 
faran in je že tolike in toliko 
žrtvoval za cerkev. Ako smo 
pa potem pogledali v farni 
zapisnik, smo po navadi' na
šli, da je pri zadnjem krstu,' 
dve leti nazaj, daroval dolar.

Večina faranov pa je pri
hajala prijazno in dostojno, 
da se jih je človek vselej 
razveselil, izjeme so pa seve
da menile, da nima duhovnik 
drugega dela, kakor stati pri 
vratih in čakati, kdaj bo kdo 
pozvonil.

Taki so se šteli med na
predne. V župnišče so prišli 
le v skrajni sili. Po navadi je 
bil to krst. To pa moram ta
kratnim naprednim priznati, 
da so dali svoje otroke krstiti, 
kar današnji napredni več ne 
store, ampak žive z nekršče- 
rbmi otroki in tako lastnim o- 
frokom zapirajo pot do zve
ličanja. “Ako človek ni pre
rojen z vodo in božjo besedo,” 
govori Zveličar, “ne pojde v 
nebeško kraljestvo.” Pred 20 
leti so se zavedali teh besed 
iodi napredni.

Ko so ti napredni očaki 
Prihajali po krstne liste, so 
sli najprej v salun po koraj
žo. Zgodilo pa se je, da so se 
Pri nabiranju korajže tudi 
Predolgo zamudili in so vča
sih pozno v noč prihajali v 
župnišče. “Tudi po polnoči,” 
mi je rekel nekoč g. župnik 
Ponikvar, “sem že moral 
vstati in narediti krstni list.”

Take potrpežljivosti bi jaz

MALI OGLASI
Por your problem home - 

r°of, porch, steps, paint (ex- 
lorior, interior) call C81-0683 
anytime. Estimates free.

______________________________ (x)

Beautiful House For Sale
Chesterland 8243 Merrie Lane 
^ake 306 to Mulberry, west to 
Lyman to Mary Lane. GAS 
HEAT! 4 bedrm split, 
aore wooded lot, fireplace, 
built-in, & micro oven, full 
basement, $82,900. Transfer- 
rod owner will consider all 
offers. For appt., Elaine Bul- 
lock, 729-9258.
Dolores c. knowlton 

inc. realtors
729-1971

(X)

najbrže ne bil imel. Tudi go
spodinja Ana je redkokdaj • 
potožila. Letala je k vratom 
vsak dan in ob vsakem času. 
Toda kljub tej zaposlenosti 
je bilo kosilo vedno ob pra
vem času na mizi.

(Se nadaljuje)

IVI ALI OGLASI
Varuhinjo otrok iščem

Žensko srednjih let iščem 
za varstvo za 2 otroka, stara 
7 in 10 let, od 9.30 dop. do 
3.30 pop., poleti. Euclidska 
okolica. Kličite 486-1274 po 
5. uri pop.

(63-66)

For Rent
1 Bedroom unfurnished 

suite. E. 60 St. north of Su
perior. Call week days — 
5:30 to 7:30 p.m. 442-4386 or 
338-3860.

(63-68)

Suite Now Available
3 rooms & bath. Single adult 
or older couple. Memorial 
School area. $157.00 a month. 
Discount over 65. Call 942- 
1153 after 4 p.m.

(63-66)

Bratenahl 4 Suite Apartment
Brick. Individual utilities. 

Transportation and, shopping 
close by. Possible V.A. financ
ing. $42,000. Call 261-5100.

FOR SALE
Carl Ave. — near Addison 
Rd., 2 Family, garages, infla
tion beater — Estate sale. 
Mid 20’s Call 486-4361 from 
4 to 6 p.m.

(63-66)

REAL ESTATE

Immaculate Euclid Master 
Bungalow, with large family 
& rec room. Walk to St. 
Christine, $65,900.

IN BELOVED MEMORY

13th Anr.i-ersary of the 
pas.: of our

Dearest Husband and Father

Absolutely beautiful split le
vel on Glenn Russ Lane. One 
of Euclid’s most elegant cul- 
de-sac streets. $87,900.

Willoughby Hills
Fantastic young modern 

brick ranch. Over 1 acre. 
Brick Master Bungalow. Lot 
100 x 300.
Aluminum sided bungalow on 
2.4 acre land. $89,900. Owner 
will finance with 9%-'
Bldg, lots available.

CAMEO REALTY 
ANTON MATIC REALTOR 

531-6787
________________________(F-X)

Enodružinska s 6 sobami na 
1231 E. 60 St. — že prodana!

Dvodružinska blizu sv. Vida. 
Modernizirani kuhinji in ko
palnici. Velika parcela. Ga
raža.

Štiridružinska zidana. $29,000

HfMEL L. IIM0
who died May 30, 1967

13 years have passed since 
that sad day.

The one we loved has 
passed away.

You are not forgotten 
loved one, nor will you ever 
be.

As long as life and memory 
last, we will remember thee.

Sadly missed by 
Wife - Genevieve M. (Jean) 

Son - Michael 
Daughter Kathleen L. of 

Glendora, Calif.

Glendora, Calif.
May 30, 1980.

Aluminum sided double 5—5, 
plus single house and garage; 
Deep lot. Good starter invest
ment. Tc settle estate. Low
est 20’s. Call Toni Ebert at 
261-5100.

Century 21 
Wm. T. Byrne

POZOR! ALI MISLITE PRO
DATI ENODRUŽINSKO' HI
ŠO? IMAMO SEZNAM ZA
NESLJIVIH KUPCEV. POK
LIČITE NAS TAKOJ!

A.M.D. Realty 6311 St. Clair 
432-1322

(F-X)

GRDINA FUNERAL HOMES
1053 East 62 St.

17010 Lake Shore Blvd.
■ i

Furnished air-conditioned 
room with kitchen privileges, 
^0r mature sober gentleman. 
L- 222 St. Call between 4 & 
6 P m. 531-4515.

(61-64)

v
AX

431-208« 

531-6300

GRDINA FURNITURE STORE
15301 Waterloo Road 531-1235

IMPORTER OF MELODIJA BUTTON BOX % 
DISTRIBUTOR FOR - I0RI0 AGG0RGAN 

& ACCORDIONS

ZAKRAJŠEK
FUNERAL HOME GO.

Tel: 361-3113 
6016 St. Clair Ave.

IZ SLOVENIJE
Grafofonske plošče • Knjige • 
Radenska voda ® Zdravilni čaj 
Spominčki • Časopisje • Vage 

na kilograme • Semena • Stroj
čki za valjenje in rezanje testa

TIVOLI ENTERPRISKS INC. 
6419 St. Clair Ave., Clevland, O 

431-5296

D & S MUSIC CO. & John Petrie 732 E. 135
DeAngeiis Building 
102 W. Ghocolale 

Hershey, Pa. 17033
| VICTOR DeANGELIS, Prop.

FOR RENT
4 rooms and bath. Down, in ^ 

Dack. 1109 E. 63 St.
731-1888

__ , (62-63)

717-533-2559 %
Res. 717-533-2955 %

hiša naprodaj
Dvojna s 3 sobami zgoraj, 
spodaj. Modernizirana. O- 

^rajen vrt, garaža. V okolici 
G'- vMa, na E. 63 St. $19,000. 
Kličite: 486-0540.

___   (62-65)
hiša naprodaj

Enodružinska. 7 sob. Blizu 
fmtovidske šole. Kličite 442-

102 ali 481-6334 po 6. uri
zvečer.

____ ______________ (X)

Carpet layer has carpet suit- 
,e *or rental properties and 

PDvate home. Call Glenn at

64467235’ aft6r 5 P‘m‘ Cal1 391‘ 

________________ (F-X)

Rooms for Rent i
Rooms up and also 5 rooms 

own. F 74 st 361-8271.
(61-64)

.m

Odprto v torek, četrtek in petek 
od 8. do 6. ure, v sredo od 8. do 
1. ure, v soboto od 8. do 4. ure 
Zaprto v ponedeljek 

481-3465

LOT FOR SALE
50x125, zoned for 2 family 

on Brazil Rd., $13,500. Call 
531-0809.

(55,58,61,63)

JOSEPH L.
FORTUNA
POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod

Ambuianca na razpolago 

podnevi in ponoči 

CENE NIZKE PO VASI 2ELJ]

DRUŽINSKA KOLONIALNA

Blizu E. 185 St. naprodaj. 
Dobro vzdrževana. 3 spalnice, 
je’dilnica, kamin, deljena klet, 
rekreacijska soba, garaža za 

■2 avta. Izvrstna! V 40-tih.

JODI JOYCE
531-3302 397 E. 290 St.

(61,63,66,69)

V BLAG SPOMIN

$ *

Angela Rarkovich
23. maja 1976

"

John Rarkovich
1. junija 1971

Spomin na vas je naš zaklad, 
saj vsak od nas je vas imel rad. 
Pri Bogu zdaj se veselita, 
a v srcih naših naprej živita.

Žalujoči:
hči Gayle Sajovic, 

vnukinja Karen Alich 
in mož Phillip

It pays to he Independent

*Effective Annual 
Yield: 6.1364%

Earn the highest interest on 
■( Passbook Savings in Cuyahoga 
I County.

• Savings Certificates Available 
L • Convenient Save-by-Mail

INDEPENDENT 
1AVINGS ^

• 1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865
DIRECTORS: ....
Harold R. Swope/ Frank Berzin/Jeffery A. Cole/James J. Conway/Louis L. Drasler/john F. Kovacic

Izvolite...
Thomas J.

NEFF
COUNTY

ENGINEER
Democrat

IZVOLJEN INŽENIR LETA 
V OKRAJU 

CUYAHOGA, 1977
Frank J. Hajde, Chairman, David Meek, Treasmer, 11921 Hamlen

Prepričan sem, da Vam morem nuditi dve najbolj 
zaželjenih lastnosti v uradu okrajnega inženirja: 

PROFESIONALIZEM IN POŠTENOST!”

Avenue S.E. Cleveland 44120

Ruth Miller tor Congress Committee, A. Butler. Iren s. 
24100 Chagrin Blvd., Beachwood, Ohio 44122 831 -RUTH

Posameznik res lahko nekaj stori!
IZVOLITE... STEPHEN 0.

WALKER
JUDGE, Common Pleas Court

COLLEGE UNIVERSITY OF KENTUCKY (Chem Eng) 
CLEVELAND-MARSHALL 
COLLEGE OF LAW (Juris Doctor, 1973)

EMPLOYMENT: ]\|cx)oweij-Wellman Engineering Company 
Republic Steel
Glidden-Durkee (SCM Corporation)
Attorney at Law (1974 to present)
Pat Bonofrio, Secy. 13201 West Ave. Cleve. O. 44111



SMERISftS DOMOWra, r MAV §0, I98G

IZVOLITE David M,
NOVAK

Stale
Representative

District B - Democrat
Priporoča ga:

Cosmopolitan Democratic League of Cuyahoga County 
Graduant:

Benedictine High School
Cleveland-Marshall School of Law (cum laude)

Član:
St. Clair Businessmen’s Association 
Citizens Advisory Board, County Drug Abuse 
Services Board

Odvetnik v svetovidski okolici
Upravnik St. Margaret Parish Credit Union
Referee, Cuyahoga County Common Pleas Court, Juvenile
Division

UDELEŽITE SE VOLITEV!
V torek, 3. junija

Elect David M. Novak Committee, Robert Novak, Chairperson 
6727 St. Clair, Cleveland, Ohio 44103

SUSCT . . . .

ALBIN LIPOLD
JUDGE

COURT OF COMMON PLEAS 
Democrat

ALBIN LIPOLD . . . Judge
Co-Chairman: Edmund Maksymowicz, 194H Mohawk Ave., Cleveland

H a|g a nil
DEMOCRAT FOR 

COUNTY COMMISSIONER
ENDORSED BY:

The Cleveland Press — Citizens League: Preferred 
The Plain Dealer — The Cuyahoga County 

Democratic Party — U.A.W. — The Sun Papers

Hagan for County Commissioner Committee
Edward F. Feighan, Ghmn,, 1810 W. 28th St., Cleveland 44113

ZELE FUNERAL HOMES
imiiiriiiiijiiiiiiiiiiiiiiiiiiimimiiiiiiiiiiimiiimiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiimimiiiiismim
~ _____ __ __ __ _„ _ ____________ 5

|
| MEMUR1AJL CHAPEL :
| 4S2 E, 152nd Street Phone 481-3111
| \ ADDISON ROAD CHAPEL

1502 St Cl*«* Avenue Phone: 361-1583 §
| Mi Pino vedno pripravljeni z najboljšo poatrežbo ? 
iTiiimiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimimiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiii

BRICKMAN & SONS | 
Raeui me

*1900 EUCIoID AVE. 481-5277
Between Chard on & Bast 222nd St. — Euclid. Ohio

PREDLOG 7 POMENI VEČ 
USLUG V JAVNIH 
KNJIŽNICAH ZA MANJ 
DAVKOV! GLASUJTE
"76"*

Citizens for the Cleveland'Public Library 
Dorothy Fuidheim, Chairman 
Lucretia Stoica, Vice Chairman 
320 Superior Avenue, Cleveland, Ohio 44114

i*/*

k •«

i

Priporočajo ga;
Congressman Mary Rose 
Oakar (20th District) • Ame
rican Association of Retired 
Persons * Catholic Big Bro
thers & Sisters • Cleveland 
Exchange Club • Cleveland 
Society for the Blind • Coi- 
linwood Arts Center • Com
munity Relations Board • 
Good Samaritan Youth Cen
ter • Jewish Vocational Ser
vice • Kathryn R. Tyler 
Neighborhood Center • Lee- 
Seville-Miles Citizens Coun
cil • Mt. Pleasant Youth 
Action Council • Neighbor
hood Centers Association • 
Senior Citizens Resources • 
SC Mary Seminary Library ® 
United Services Organization, 
Inc. • WZAK-FM 93 • Citi
zens League ® The Plain 
Dealer ® Child Guidance 
Center ® Greater Cleveland 
Grdwth Assn. ® Cuyahoga 

County Bar Assn. •

Izvolite ponovno DEMOMAT

f/ '

w

% I

MARK McEROY
COUNTY ElECOiDER

^ -Mm

POSEBNA IZJAVA VSEM SLOVENCEM ..

Narodnostne skupine v okraju Cuyahoga imajo priliko, da 
izvolijo zvestega prijatelja in preskušenega javnega služabnika 
za mesto okrajnega arhivarja.

MARK
MARK

MARK
MARK
MARK
MARK

MARK
MARK

McELROY
Mcelroy

McELROY — 
McELROY — 
McELROY — 
McELROY —

McELROY — 
McELROY —

Izvolite ponovno potrjenega prijatelja narodnostnih skupin. 
Služboval je že kot mestni odbornik, poslanec v državni ' 
zakonodaji, državni senator, član državnega šolskega odbora in 
oravosodni minister Ohia.
Je okrajni arhivar vse od leta 1963.
Izvolite ponovno preskušenega javnega služabnika.
Organiziral je najboljši urad okrajnega arhivarja v vsej ZDA'. 
Boril se je proti inflaciji z učinkovitim poslovanjem v 
svojem uradu ■
Izvolite ponovno zvestega prijatelja narodnostnih skupin. 
Njegova pravna izobrazba je dodatek k njegovi izkušenosti 
in sposobnosti.

DEMOCRATIC PRIMARY ELECTION,' TUBS., JUNE 3, 1980 I

X Izvolite ponovno MikWi IcELHOY, potrjen prijatelj, narofasifth skupil
The Cuyahoga County Nationalities to Re-Elect Mark McElroy for County Recorder, Mrs. Casimir Fielen, Sec’y., 
6821 Fleet Avenue, Cleveland, Ohio 44105 j \

Odprto pismo bralcem
Ameriške Domovine!
CLEVELAND, O. — Med 

demokratskimi kandidati, ki 
tekmujejo za mesto kongres
nika v 22. okrožju v Ohiu, je 
Dennis E. Eckart, poznani 
slovenski rojak. Dosedanji 
kongresnik Charles Vanik se 
je odločil, da ne bo kandidi
ral več in podpira Dennisa 
Eckarta.

Dennis Eckart je poslanec 
v ohijski zakonodaji, v kate
ro je bil izvoljen pred 6 leti. 
V teh letih je predlagal več 
zakonov, ki so v korist Slo
vencem in drugim državlja
nom. Med temi zakoni je 
tkzv. zakon 657, ki predvide
va 25% popusta na računu za 
ogrevanje hiše (25% Heating 
Discount Bill). Upravičeni 
do tega popusta so upokojen
ci, katerih dohodki ne prese
gajo $10,000 na leto.

Drugi važni zakon je 1081, 
ki dovoljuje cerkvam in dru
gim organizacijam, da dobijo 
začasno dovoljenje za točenje 
alkoholnih pijač. Dovoljenje 
velja dva dni in omogoča 
tem organizacijam, da točijo 
alkoholne pijače zakonito in 
brez skrbi, da jih kdo zatoži 
zaradi tega.

Dennis Eckart je tudi sode
loval pri odobritvi drugih po
membnih zakonov, kot npr. 
zakon, ki skuša nadzorovati 
cene v bolnicah, in zakon, po
dom katerega se bo moglo 
mesto Cleveland izkopati iz 
sedanjih finančnih težav.

Dennis Eckart je rojen vo
ditelj in vztrajen zakonodaja
lec. Skupina 22 poslancev v 
ohijski zakonodaji iz okraja 
Cuyahoga ga je izbrala za 
svojega zastopnika. Sedaj je 
načelnik Joint House-Senate 
Energy Credits odbora. Več 
svojih vrstnikov, med njimi 
poslanci Harry Lehman, Ma
ry Boyle, Dennis Wojtanow- 
ski in Vern Cook, podpirajo 
njegovo kandidaturo. Lokal
na mesečna revija “Cleve
land Magazine” ga je imeno
vala julija 1978 za enega naj
sposobnejših. poslancev iz o- 
kraja Cuyahoga v državni za
konodaji.

Da v našem političnem živ
ljenju poirebujemo pametne 
in delovne zastopnike, vemo 
vsi. Dennisovi uspehi v svo
jem javnem in privatnem 
življenju — po poklicu je od
vetnik — kažejo, da je zmo
žen in dober človek. Zaradi 
teh lastnosti ga priporočam 
vsem bralcem Ameriške Do
movine, ki bivajo v 22. okrož
ju.

Dennis potrebuje našo po
moč. Najbolj važno je, seve
da, da volimo zanj na primar
nih volitvah, ki bodo v torek, 
3. junija. Ako.ste mu voljni 
pomagati v volivni kampanji, 
me lahko pokličete na 623- 
8588 (služba) ali 531-3413 
(dom). Ako želite pomagati 
Dennisu gmotno, lahko napi
šete ček z naslovom “Eckart 
for Congress”.

S spoštovanjem
Anton M. Lavriša 
1076 E. 176 St.
Cleveland, Ohio 44119

ANTON M. LA VRISKA 
Attorncy-at-Law j Odvetnik 
Bus. 623-8583 Res. 531-3413

(F-X)

ELECT on

JUNE 3rd

DEMQDDAT

Joliii C

MER0S
STATE REPRESENT ATI Vt

18th District

Citizens for Meros Comm., J. Tarantino, Chmn.

'v ' •"*

ELECT A FULL-TIME
DISTRICT 10

State Representative 
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FEAST OF CORPUS OKI! 
AT ST. LAWRENCETHE VADNAL FAMILY 

POLKA TREE
By KENNY BASS 

Polka D.J.
Originally, a number of 

years before World War II, 
Polka music and the Vadnals 
Was strictly a family affair. 
The late Mrs. Anna Vadnal 
was instrumental in the mu
sical development of her 
children, daughter Valeria — 
Anthony — Frank — Johnny 
and younger brother Richard 
Vadnal. However, while John
ny Vadnal was attending Col- 
linwood High School, and just 
after learning the secrets of 
accordion ivories, he became 
a member of the Vadnal Quar
tet. .

Comprising the group were 
brothers Anthtony and Frank 
and sister Valeria. The Four 
Vadnals were popular among 
the Slovenian set, mostly at 
Weddings and club dances. In 
addition to providing music 
for dancing, they put on a 
complete show when the oc
casion called for same.

But like all good things 
with a future — the Quartet 
came to an end. Not exactly 
Voluntarily but because of a 
fellow called “Dan Cupid”, 
Who stepped in and Valeria 
stepped out . . . For a while 
the brothers carried on with 
Tony Vadnal the leader, but 
before they could get started 
—-•came the war.

When the shooting was all 
°ver the Vadnals again turned 
to music with Johnny taking 
the initiative to form a new 
band. Brothers Tony and 
Brank were cooperative and 
two young men from the Slo
venian community of New
burgh, Frank Mahnič on- Sax 
and Joe Stradiot on Drums, 
Were recruited, and the Vad- 
nal Band was making the 
bandstands of Greater Cleve
land once more.

In three short years the 
Johnny Vadnal Orchestra 
climbed steadily. They start- 
eh turning out R.C.A. Victor 
recordings — road trips took 
them to all sections of Penn
sylvania, Chicago and Mil
waukee. Their recordings on 
B.C.A. Victor records sold in 
fbe countless of thousands 
and for many years the Vad- 
nal orchestra provided Polka 
Lovers with one of the best 
singing groups that featured 
the famous Vadnal Trio on 
v°cals.

The Johnny Vadnal Orches- 
La Is generally credited as 
t’cing the first polka group in 
tbe United States with their 
°wn television show that be- 
§an in 1948 with Joe Black as 
the MC. In 1949, Paul Nakel, 
P°lka D.J. of Radio Station 
tVJMO, conducted a city with: 
P°il to determine the leading 
exponent of polka music, 
^hat at that time was 
threatening to top the popu- 
arity of the old time Ameri- 

can Folk music.
•••! The Johnny Vadnal 

Orchestra won that Contest 
and many more to follow!!!!

Mother bright spot during 
'hat Era — The Vadnal Or
chestra was broadcasting na- 
ionwide over the Mutual Ra- 

^l0 Network that eminated 
com the Louis Bostnars Bowl 
aLroom on East 93rd Street 

0ri Cleveland’s Southeast Side 
Joe Black was the M.C. 

aL that very popular dancespot.
The Vadnal Orchestra out- 
rew every group of musici- 

ans> including nationally 
Oown bands, such as Louis

Prima, that took the band
stand. The very same was 
true when Lloyd Myers of 
the Aragon Ballroom on Cle
veland’s West Side began fea
turing Polka Nites with the 
Johnny Vadnal Orchestra, and 
many other Cleveland bands 
that followed.

The Johnny Vadnal Orche
stra participated in many 
charitable affairs that were 
sponsored by Civic Organi
zations from the Greater Cle
veland Area. Among those — 
The Milk Fund — The Cancer 
Fund — Possibilities Unlimit
ed, an amputee organization 
and many, many others.

The late John Kausek (who 
practically photographed our 
entire Polka Movement in 30 
years) was an avid polka fan 
of the many Johnny Vadnal 
Orchestra’s appearances at the 
Slovenian Workmen’s Home 
of Waterloo Road. John Kau
sek coined the phrase — “Wa
terloo Hall with Johnny Vad
nal, where young couples 
meet and later marry with 
many young dancing feet to 
follow”.

The Sachsenheim Hall at 
7001 Denison Avenue on Cle
veland’s West Side was an
other famous dance spot where 
Johnny Vadnal and the or
chestra performed.

Here is just a sample of the 
many clubs that advertised 
the Vadnal Orchestra’s * ap
pearances:,

“Here’s another for the gang 
to attend, if they dig the Vad
nal trend. The Jesters are 
having another dance, to keep 
your crowd in that polka 
trance. Sure, there’ll be slow 
stuff too, so’s you fellows and 
girls can make with the shoe.”

“As in the past we’ll treat 
you right, so reserve some 
space for the Jester’s Nite.”

This affair took place on 
Saturday night, December 3, 
1949, the admission :— 75 cents.

Twilight Gardens on Lake 
Shore Blvd., in Eastlake, Ohio, 
was another famous dance 
spot of the forties and fifties 
that featured the John Vad
nal Orchestra. The Vadnal Or
chestra was featured in many 
areas around the State of Ohio ! 
and that opened up the entire 
area for other polka bands 
from the Greater Cleveland, 
Ohio area.

* *
In 1950,'

America’s polka King, Frankie 
Yankovic and Johnny Vadnal, 
along with brother Frankie 
Vadnal, merged to form the 
Vadnal-Yankovic Polka Ear, 
and polka lovers from ail over 
the Mid-West area were treat
ed to some of the best Polka 
entertainment ever provided' 
during the early fifties.

❖ ❖ ❖
The Johnny Vadnal Orche

stra performed for many of 
the Slovenian lodge groups 
all ovef the Mid-West area, 
and were in constant demand 
from the Greater Cleveland
lodges as well.

* *
The Vadnal Band recorded 

the “Baseball Polka” and were 
invited to play at the Cleve
land Stadium for the Cleve
land Indians baseball fans. 
Johnny Vadnal’s recording of 
the “Baseball Polka” brought 
him many letters from base
ball executives who were 
excited by its promotional 
values to their game.

5):
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The great solemnity of Cor
pus Christ! will again be ob
served at St. Lawrence 
Parish on Sun., June 8.

Among the ethnics, this is 
the only parish to my knowl
edge, which each year cele
brates this event with a pro
cession in the streets around 
the church with the Blessed 
Sacrament.

In Slovenia years ago and 
other European Catholic coun
tries, this feast day rated with 
many of the big Holydays, 
such as Christmas, Easter, All 
Saints, All Souls and the feast- 
days of the Blessed Mother.

Here in Cleveland > at our 
Slovenian St. Lawrence 
Church, E. 80th off Union 
Ave., we still -carry on this 
old world tradition. Even 
though many of our old-timers 
are gone, this beautiful cele
bration should be continued. 
Msgr. John J. Oman, Ameri
can born Slovenian priest 
from Minnesota, initiated this 
fine religious custom when he 
became pastor of St. Lawrence 
some 60 years ago. His suc
cessors have continued this 
observance.

Our own well known barber 
John Petrie has suggested 
that all of our other Slovenian

Ruth Miller’s campaign for 
Congress in the 22nd District 
has taken on added impetus 
with key endorsements from 
media, political organizations 
and figures.

In its May 4th editorial The 
Plain Dealer described her as 
“intelligent and capable and 
would be a strong representa
tive for the people of the 
22d.”

The Cleveland Press said 
Ruth Miller “would bring an 
uncommon vigor to that post,” 
and Cleveland Mayor George 
Voinovich, in a lengthy en
dorsement statement, cited 
her as“articulate, aggressive, 
hardworking and committed 
to making government work.” 

She also picked up the cru-
'**-++t-e*t»*-&-**+***+**-*-*-+**-*-*+*-+<

Mhm Lipoid seeks 
Seal as Judge

Well known Slovenian 
Albin Lipoid is running for 
the office of Judge, Court of 
Common Pleas on the Demo
crat ticket in the Tuesday, 
June 3 primary in Cleveland.

’ Lipoid, active in many local 
Slovenian organizations, at
tended parochial and public- 
grade schools in Cleveland. 
He graduated from East Tech
nical High School in 1946. He 
entered the Marine Corps and / 
was honorably discharged as 
a Corporal in Aug., 1946. He 
graduated from John Carroll 
University in 1951 and Cleve
land Marshall Law School in 
1954. * *

Lipoid has been in private 
practice of law since 1955. He 
was Bailiff in Cleveland Mu
nicipal Court and his career 
includes being Assistant Pro
secuting Attorney Cuyahoga 
County, Criminal Trial Divi
sion 1965 to date. Lipoid also 
is Prosecutor Coordinator Ca
reer Offender Program 1977 
to date.

Among the many organiza
tions be belongs to are the 
United Slovene Society and 
the Slovene Home for the 
Aged Board of Trustees, of 
which he is currently presi
dent.

parishes should join in for 
this Corpus Christ! celebra
tion.

: The present pastor, Rev. An
thony Rebol, will be the cele
brant of the Mass at 11:30 
A.M., and the procession will 
start immediately after the 
Mass.

For those who do not have 
private transportation, a,.bus 
will be available. Passengers 
can board the bus about 10:00 
A.M. on Holmes Ave. in front 
of St. Mary Church and at 
10:30 A.M.' at St. Vitus, cor
ner of E. 62nd and St. Clair, 
in front of Sheliga Drug Store.

Reservations from the Col- 
linwood and Euclid areas 
should be submitted to the 
following: John Eberman, Tel. 
531-7184 or John Petrie, Tel. 
481-3762. For the , St. Clair 
area, please Call Slovenska 
Pisarna, Janez Ovsenik, Tel. 
881-9617 or Dan Postotnik, 
Tel. 431-7341. Deadline for bus 
reservations is June 4.

Let us try to attend St. 
Lawrence’s celebration of Cor
pus Christi on June 8. I am 
sure Rev. Anthony Rebol will 
be grateful for our participa
tion.

D. P.
--------- o---------

cial endorsement of the Cuya
hoga County Republican Or
ganization, which described 
her as “exceptionally well 
qualified.”

The prestigious Women’s 
Campaign Fund in Washing
ton, D.C., which selectively 
supports key races, nationally, 
gave her both a verbal and 
financial boost saying, “your 
successful campaign will 
serve to promote the interests 
of both women and men in 
your district.”.

Mrs. Miller, a former cabi
net member in the administra
tion of Cleveland Mayor 
Ralph J. Perk, has won wide
spread recognition for her 
ability to coordinate govern
mental bodies to provide more 
and better services to more 
people at less cosQ

DEATHNOTICiS
FRANK JANČAR SR.

Bethesda, Md. — Frank 
(Fritz) Jančar Sr., 65, a re
tired U.S. Department of the 
Navy technical photographer 
and member of a well known 
family in the Lorain Slove
nian community, died after 
suffering a massive heart at
tack in his home.

Jančar played golf recently 
and had not been in ill health, 
according to his wife, the for
mer Mary Bissett of Bethesda,

A native of Lorain, born 
Sept. 3, 1914, Jančar was an 
expert still and motion photo
grapher for 30 years at the 
Naval Ship Research and De
velopment Center (David 
Taylor Model Basin), Car- 
derock, Md., retiring in 1977.

During World War II, he 
was a chief photographer in 
the U.S. Navy from 1941 until 
1945, serving with the Office 
of Strategic Services in China, 
Australia and India.

He was an amateur radio 
operator since 1932 when he 
graduated from Lorain High 
School.

Besides his wife, survivors 
include a daughter, Mrs. Keith 
(Sheila) St. Clair, German
town, Md.; son. Frank, at 
home; brother, Rudolph V. 
Jančar, Lorain; sisters, Mrs.

4------- o--------
Ruih iii'er For Congress

Memo: From MadelineFavorite
Recipes

CREAM DE MENTHE CAKE
1 pkg. Pistachio Pudding 
1 pkg. yellow .cake mix

Y-y cup orange juice
Vz cup oil
14 cup Cream De Menthe
i/4 cup water 

1 teaspoon vanilla
4 eggs

5 oz. can Hershey Chocolate 
Syrup

Mix all ingredients (except 
chocolate syrup). Pour % of 
the batter into greased Bundt 
pan. Mix rest of the batter 
with chocolate syrup. Pour 
over batter in pan and swirl 
once with knife to marble.

Bake at 350°, 50-55 min.
Ida Johnson 
Cleveland, Ohio 

--------- o---------

Get Free Paint
By JOHN MILAKOVICII 

Councilman, Ward 23
Over a thousand Cleve

landers will be able to paint 
their houses this spring and 
summer without spending a 
cent on paint. Mayor George 
Voinovich announced a free 
paint program for home-own
ers and tenants in the 12 

Neighborhood Strategy Areas 
and the 3% loan areas.

Community Development 
Block Grant funds are being 
made available for this pro
gram for the second consecu
tive year, beginning immedi
ately.

Besides living in the speci
fied areas, which encompass 
nearly 75% of the city, one' 
other qualification must be 
met. Clevelanders must be 
over 65 years of age or dis
abled or in the low-moderate 
income bracket, under $18,000 
for a family of four.

“This program is an example 
of my concern for the neigh
borhood, which I feel are the 
key to the revival of our 
city,” said.Mayor Voinovich. 
“There’s nothing like a fresh 
coat of paint to spruce up a 
house or even an entire com
munity. The paint program 
is a continuation of the spring 
cleaning campaign which 
illustrates what can be ac
complished when Clevelanders 
work with their City govern
ment to achieve a common 
goal — a better community for 
all of us.”

Those who are eligible must 
buy their own paint from a 
Cleveland store and paint 
their own houses. Receip's 
and paint can labels should 
be saved and submitted for 
reimbursement after the work 
has been completed. City em
ployees will perform inspect
ions to verify that dwellings 
have been painted.

A maximum reimbursement 
of $200 will be allowed per 
house. The program applies 
only to exteriors of dwellings, 
but porches and garages can 
be included.

William (Agnes) Bucher, Lo
rain, and Mrs. Milo (Albina) 
Uehlein, Sheffield Lake.

He was preceded in death 
by a daughter, Leslie Renee, 
who was fatally injured in a 
traffic accident in 1978, and 
his parents, Frank and Agnes 
Janear, who were active for 
many years in Lorain Slo
venian church and fraternal 
affairs.

Richard A. Spech, a St. Jo
seph’s High School Senior is 
a $1000.00 National Merit 
Scholarship winner.

Spech, who plans to study 
pre-medicine and biology, is 
student council president and 
president of the National 
Honor Society. He has won 
16 academic awards, is educa
tion committee chairman, and 
is member of the junior coun
cil on world affairs* German 
club, newspaper staff, and li
terary publication staff. He 
won a Mathematics Associa
tion of America award and 
the Rensselaer medal.

He is the son of Dr. and Mrs. 
Anthony F. Spech of Cleve
land, Ohio.

Congratulations!

*
Broadview Savings will 

again sponsor an art exhibit 
from the Slovenian National 
Art Guild. The display will be 
exhibited at Broadview Sav
ings, 813 East 185th Street in 
Cleveland, May 31 through 
June 27, 1980. Oil and water 
color paintings will be on dis
play as well as wood carvings 
and needlepoint work.

All are welcome. Hours ate 
Monday through Thursday 
9:00 a.m. to 3:30 p.m., Friday 
9:00 a.m. to 6:00 p.m., and 
Saturday 9:00 a.m. to 2:30 p.m,

;I: *

Mrs. Anna Jaksic of Cleve
land, Ohio recently celebrated 
her 85th birthday with a party 
held in her honor by her sons 
Frank, Jim and wife Judy, 
daughter - in - law, Florence 
Jaksic and daughter, Gene 
Drobnič. “The Gathering” was 
held ht the Hofbrau Haus, 
Wednesday, May 14. Guests 
came from near and far. Her 
son Frank came from New 
York, sister Vera Virant and 
daughters, Patty Jo and Vera 
Lea traveled from New Jer
sey, and Maryland and grand
daughter Gene Ann and great 
grandchildren, Christopher 
and Victoria from St. Louis, 
Missouri. Guests also arrived 
from Youngstown, Solon, Men
tor, and North Olmsted. Se
venty-five guests joined in 
the festivities of the happy 
occasion.

Mrs. Jaksic’s indomitable 
effervescent spirit is a joy to 
all who know her. She re
mains active participant in 
several organizations among 
them: The American .Slovene 

..Club, The Sterling Club, 
Martha Washington A.M.L.A., 
The Slovenian Women’s Union, 
The Catholic Blind and St. 
Vitus Mothers’ Club.

She owned and operated The 
Grdina Bridal Shop from 
1921—1960, after which her 
daughter Gene Drobnič as
sumed ownership. A lover of 
the arts and music Mrs. Jak
sic attends many of the operas 
during Cleveland’s opera 
week..

Mrs. Jaksic has a deep abid
ing faith in God and attends. 
Mass daily. Her beautifuLdis- 
position is an inspiration to 
all.

She keeps abreast of cur
rent events with the use of 
talking books,' and the Ameri
can Home, is read to her daily 
by her dear friend and com
panion Marie Telic,

* * *

The Ohio Federation of 
K.S.K.J. Lodges is having a 
Button Box contest at the an
nual picnic on August 3, 1980 
at St. Joseph’s Park, Willough
by Hills, Ohio. All Button 
Box players interested in 
competing should contact 
Hank Grosel 531-2083 or Ed 
Grosel 481-0022. Cash prizes 
will be awarded and Button 
Box groups as well as indivi
duals are invited to partici
pate.

* * *
Vincent and Anna Simončič

of Cleveland, Ohio celebrated 
their 60th wedding anniver
sary on .May 24. They were 
married in Ljubljana in 1920 
and came to the U.S. in 1923.

Mr. Simončič retired from 
Alcoa in 1963.

There was a Mass*, of Thanks
giving on Sunday, May 25th 
at 12 o’clock at St. Boniface 
Church. There was a family 
gathering after the Mass.

Mr. and Mrs. Simončič are 
the parents of Anne Bizjak of 
Farma, O., Vince of Brook- 
park, Frank of Parma and 
John of North Royalton, and 
grandparents of seventeen and 
great grandparents of fifteen. 

Congratulations!
* * *

The new officers of the Slo
vene Sports Club are: 
PRESIDENT:

Leo Vovk 
VICE PRESIDENT 

Tone Jarem 
SECRETARY:

Tomaz Veidcr 
TREASURER:

Kati Kocjan 
COUNCIL:

Louis Petelin Jr.,'Metod Ilc 
Sr., Frank Jankar, Andrej 
Celestina, Miha Košir, Miha 

! Dolinar, Marko Vovk, Char
lie Celestina, Vinko Radi- 
šek Jr. •

LEGAL ADVISOR:
Tom Lobe

* ❖
Ivanka Matic of Braeburn 

Park Dr., Euclid, Ohio is en
tertaining her brother and his 
wife, Jože and Elsa Stefanic 
of Argentina.

The Stefanics first visited 
Austria where Jože saw his 
mother whom he hasn’t seen 
for 39 years. He is also visit
ing his sister Mary Novakovič 
of Lakewood. Ohio.

* * *
SLOVENSKA PRISTAVA 
will open on Sunday, June 1, 
1980. There will be a Mass at 
12 noon in the chape! and the 
new building will he dedicated 
and blessed. Dinner will fol
low the Mass.

The Veseli Slovenci will 
provide music for your danc
ing and listening pleasure.

There will be games for 
young and old.

The new building was con
structed under the superb 
leadership of Pristva’s dyna
mic president, Joseph Leben. 
All master craftsmen donated 
their time and talent to build 
the new structure. Sixty wo
men over the Memorial Week
end volunteered cleaning all 
the facilities.

* * *
A pancake and sausage 

breakfast for the benefit of 
the Slovenian Workmen’s 
Home, 1^335 Waterloo Road, 
will be held Sunday, June 1, 
1980 from 9 A.M. to 1 P.M. 
Adults $2.50, children under 
12 $1.50. Proceeds to be used 
for the renovation of the lower 
fvall. All invited!

* * *
(Continued on page 6)
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THE VADNAL F&1ILY
vContinued from page 5) 
After thirty years cf “Pol- 

kateering'’ around the coun
try, Johnny Vadnal decided 
to ‘hang em up’ — he moved 
to Florida for a spell and re
turned to Cleveland when 
brother Frankie decided to 
leave the music business.

During the Seventies, broth
er Richie took over the band 
and invited Johnny back into 
the band as a Sideman, and 
the Vadnal Trio is still on the 
bandstand that Mama Vadnal 
started some fifty years ago.

❖ * V
The week of June 9, 1930, 

will be set aside for Johnny 
Vadnal and , the entire Vad
nal family . . . Valeria . . . 
Tony . . . Frankie . . . and 
younger brother Richard.

Beginning on Monday, June 
9, 1980, Joey Miskulin’s Bar 
and Lounge will feature a

Polka Nile to remember, ho
noring Johnny Vadnal, with 
a special tribute to Johnny 
Vadnal for his many contri
butions to the polka world, in 
helping to make Cleveland 
the Polka Capital of the world.

Festivities, get under way 
at 8:P.M. wi.h musicians who 

‘•have appeared with the John
ny Vadnal Orchestra over the 
past 40 years. Brother Richard 
Vadnal will be featured at 
8:00 p.m. along with musi
cians Duke Marsie on sax — 
Bon Sluga on banjo and gui
tar — Mirk Yama on bass and 
Joe Stradiot .cn drums . . . 
other musicians will join in as 
the evening rolls on . . . and 
for one more time, Johnny 
Vadnal, along with brothers' 
Tony . . . Frankih ... and 
Richie, including their longest 
standing sideman — Frank 
Mahnič on sax and Willie

EI a e f
ANDREW E,

POTKA
jtiesE

COMMON PLEAS iiOIT
PRIPOROČAJO GA:

Cosmopolitan Democratic League 
of Cuyahoga County 
UAW - CAP Council

Term Commencing January 11, 1981 
Joseph F. Woods. Chinn., 17825 Brian Ave., Cleveland 44119

Srnic on drums will perform 
for polka lovers who hve en
joyed the musical cheers of 
the Vadnal Band . . .

The Monday night affair is 
open to the public on a first 
come-first serve seating basis 
and will get underway with 
music at 8:00 P.M.

* * *
On Tuesday, June 10, 1983 

at 11:00 A.M. a special Polkd 
Breakfast will be held at Joey: 
Miskulin’s Bar and Lounge at 
832 East 200th Street, at which 
time other polka bandsmen 
will be honored . . . Frankie 
Spetich, Sr., of Barbeerton, 
Ohio . . . Eddie Gorse of Euc
lid, Ohio . . . Joe Plesivec of 
S.N.P.J. Circles and also o£ 
earlier polka fame with his 
own polka group and also Ed
die Stampfl.

The Tuesday breakfast af
fair will get underway at ll:0(f 
a.in. and tickets for this af
fair can be purchased at Joey 
Miskulin’s Bar at 832 East 
2(!0th Street or Tony’s Polka 
Village.

All day Tuesday is being 
designated as Button Box Pol
ka Day and button box per
formers from all over the mid
west area, including Pennsyl
vania will be making with a 
big button box polka jambor 
ree!!!!

Wednesday night will fea
ture — The Mis-Tre Orchestra

Thursday night will feature 
— The Richard Vadnal Or
chestra.

Friday night will feature -4 
The Mis-Tre Orchestra.

Saturday night will feature 
—The Joe Luzar Orchestra.',
Kenny Bass, Tony Petkov-' 

sek, and Joe Black will serve 
as Masters of Ceremonies. .;

SUSTER
OEM! m STATE REPRESENTATIVE

MAYOR GEORGE 
VOINOV iCH ENDORSES 
RON SUSTER .. “Ron Šuster 
understands the problems of 
the area... I go for the best 
man.” — G. Voinovich.

Councilman David Trenton 
states, “Šuster has the cour
age and ability to make tough 
legislative decisions.”

SOLID ROOTS IN THE COMMUNITY 
Lifetime Resident of 18th District 
Euclid Homeowner
Married to Patricia Hočevar; 3 children 

UNMATCHED EXPERIENCE
Practicing Attorney 13 Yrs., 1027 E. 185 

Asst. Law Director, Cleve. 1967 
Asst. County Prosecutor, 1968-71 
Assistant Ohio Attorney General 
Law Director, Highland Hts., 1976-77 
Legal Counsel: Slovenian Society Home, 

Waterloo Beach Home-Owners, 
Greater Cleveland Safety Council 

Ohio Supreme Court Bar Examiner 
QUALITY EDUCATION

Cleveland Public Schools, O. K. Perry 
St. Joseph High Graduate, 1960 
Western Reserve, B.A. Economics 1964 
Case Western Reserve Law School, 

Juris Doctor 1967

ELECT AN EXPERIENCED LEADER 
The Endorsed Democrat

ENDORSED BY:
y

Cleveland Press 
Cleveland Plain Dealer 
George Voinovich, Mayor of Cleveland 

and former representative of 
the 18th District.

Cuyahoga County Democratic Party 
Cosmopolitan Democratic League 
32nd Ward Democratic Club 
Ohio Right To Life 

SLOVENIAN ACTIVITIES
Legal Counsel, Collinwood Slovenian 
Home, Slovenian Society Home (Euclid), 
Secretary Slovenian-American Heritage 
Foundation; Member KSKJ, AMLA 
SNPJ. . ’

SIISYER
S^fimlng a TraiTea a! Slis Own

Memo From 
Madeline:

(Continued from page 5) 
TRAVEL NEWS 

Olga and Charlie Campbell
of Cleveland enjoyed a trip 
to California.

Fran Hrovat and Bertha 
Vidmar enjoyed a trip with 
Club Ljubljana touring Wil
liamsburg, V.a. and Washing
ton, D.C. Fran related, “Vi
siting the National Shrine was 
a thrilling experience”.

* ❖ *
St. Vitus Altar Society of 

Cleveland, Ohio will sponsor 
a Krofe Sale on Sat., May 31 
in the Social Room of St. 
Vitus Auditorium.

* * *
BIRTHDAY GREETINGS TO: 

Antonia Novak of Cleve
land, Ohio. This lovely gal 
will celebrate her 87 birth
day on June 2. Fondest wish
es from her daughters Mary 
Petrie and Olga Campbell, 
their families and friends.

Frančka Arko of Cleveland, 
Ohio (June 4).

Lou Novsak will celebrate 
his special day on June 2. 
Fondest wishes from wife, 
daughter and family.

Frank Zupančič of 6124 
Glass Avenue will celebrate 
his 84th birthday on June 6. 
Special greetings from his 
daughter and son-in-law, Lil
lian and Robert Hlabse and 
granddaughters, Kim, Lora, 
Jill and Beth.

Ivy Tominec, will celebrate 
her birthday on June 4.

Mathew Peter, Daniel Jo
seph, and Robby John Jereb 
celebrated their 5th birthday 
on May 23. They are the sons 
of Richard and Sharon (Želo
dec) Jereb of Maple Hts., 
Ohio and grandsons of Mr. 
and Mrs. Max Želodec and 
Mrs. Henry Jereb. Great 
grandma is Rose Želodec.

Nettie Kalish of Mayfield 
Hts., Ohio will celebrate her 
89th on June 5.

David Rihtar of Willoughby 
Hills, Ohio will celebrate his 
9th birthday on June 6.

Louise Fischer, 3410 Monroe 
Ave., Cleve., Ohio will cele
brate her 65th birthday on 
June 6.

* *
Helen Klepač was treated to 

a surprize 95th Birthday par
ty by Faye Starman at her 
Wilio Acres estate in New
bury, Ohio.

Groves lofss Slovenes
Wednesday, May 28th the 

City Club of Cleveland held 
its traditional forum of de
bate. The contested 10th house 
district for State Representa
tive featured Greg Groves the 
Democratic Party candidate 
and the four term incumbent 
Tom Bell

Groves stated that Bell’s at
tendance record in Columbus 
was only 70f%, the second 
worst record of any legislator. 
Groves accused Bell of neg
lecting his constituency, es
pecially the ethnic popula
tion.

Groves noted that there are 
over two thousand ethnics in 
the house district.

The Slovenians in the St. 
Clair Superior area make up 
almost one fourth of the vot
ing population in District 10.

Groves a graduate of Wil
liams College and Case Wes
tern Reserve Law School is 
a tenants rights organizer and 
the original organizer of the 
Buckeye Woodland Commu
nity Congress.

He states that he will be a 
full time legislator.

Meeting

Pa d for by Roraid J. Šuster Committee, Joseph Ferra Co-Chmn., 
444 E. 152 St., Cleveland, OH 44110

St. Mary Magdalene KSKJ 
lodge No. 162 will meet Wed., 
June 4 at 1:30 p.m. in the So
cial Room of St. Vitus Audi
torium. After the meeting, a 
soeial will follow. '

Jesepfi J. f^ahra,
Oaudidata fsr Gangress 

22st!f 0‘stric!
Joseph J. Nahra is a Repub

lican candidate for the 22nd 
Congressional District in the 
primary on June 3, 1980. This 
Congressional sbat was va
cated by Charles Vanik.

Election of Judge Nahra will 
add to Congress a man whose 
roots are in the heart of Cle
veland, and will climax a 
career that has taken Joseph 
Nahra from Hough to Harvard 
to Congress.

A lifelong Clevelander, Joe 
Nahra grew up on Quimby 
Avenue and worked in the 
family grocery market on 
Euclid Avenue.

Judge Nahra is a graduate 
of East High School, Case 
Western Reserve University 
and Harvard Law School. He 
is married to native Cleve
lander, .Barbara Hall, for 19 
years. The Nahra’s are the 
parents of four teenagers and 
live in Cleveland Heights.

For the past 11 years Jo
seph Nahra has devoted him
self to public service. His 
ability and performance has 
been recognized with 12 
awards from the Ohio Su
preme Court for outstanding 
judicial' service. During his 8 
years oh the bench in Com
mon Pleas Court, General Di
vision — and his 3 years as 
Probate Judge, he skillfully 
handled some of the most dif
ficult cases in our community.

One of the things: Judge 
Nahra proposes, if elected, is 
doubling the personal tax 
exemption from $1,000 to 
$2,000 ($4,000 for Senior Ci
tizens).

Judge Nahra has charged 
his opponent Ruth Miller with 
refusing to debate with him. 
“The people of the 22nd Dis
trict want to have the issues 
debated and their questions 
answered,” Nahra said. He has 
also accused Ruth Miller of 
hiding from questions regard
ing where she is getting the 
quarter of a million dollars to 
finance her campaign.

Thanks
Mary Vodičar of Euclid, 

Ohio wishes to thank all her 
friends for their cards, visits 
and help during her recent 
confinement in the hospital 
and at home.

Thank you.
Mary Vodičar 
847 East 236 St. 
Euclid, Ohio 44123

Si Film Ladies Erats
Upcoming Events for the 

Ladies Auxiliary of. St. Vitus 
Post 1655, Catholic War Vets:

RUMMAGE SALE — June 
7th and 8th, St. Vitus Audi
torium. Sat. — 9 to 5 p.m. — 
Sunday —- 9 a.m. to 2 p.m.

BAKE SALE — June 8th, 
After 8 a.m. Mass.

For more information oh 
the Rummage Sale or pick
up, call Rose Poprik, 432-1057.

ECKART FOR 
US. CONGRESS

DEMOCRAT - 22nd DISTRICT

Kot Amerikanci, nas čakajo težke odločitve.
Ena odločitev je pa enostavna... DENNIS E. 

ECKART za Kongres!
ENDORSED BY:

The Cleveland Press — The Plain Dealer — Congress
man Charles A. Vanik

Issued and paid for by Eckart for Congress Committee,
261H Brush Avenue, Euclid, O. 44132 
Li! Janis and Tony Laurienzo, Co-chr’s.

'A PRICE SALE
MM MB UTS 

Shirts 
Swim Seifs 
Shorts 
Mens ties

LADIES 

Dresses 
Slacks 
Swim Suits 
Tops

MZLOVAR’S DEPT, STORE
6214 ST. GLAIR AVE.

RE-ELECT... JUDGE ANGELO J.

GAGLIARDO
JUfENlLE COIMT

Integrity — Ability — Experience 
Democratic Primary June 3, 1980

• JUDGE OF THE JUVENILE COURT (1963 to date) 
Chief Probation Officer - Cleveland Municipal Court 
(1953 - 1962), Instructor, Western Reserve Law-Medicit16 
Center (1958-1963); Assoc. Professor of Law, Cleveland' 
Marshall Law School (1952-1958)

• OHIO SUPREME COURT AWARDS FOR SUPERIOR 
AND OUTSTANDING JUDICAL SERVICE

• CHAIRMAN, ADVISORY COMMITTEE. THE OHIO 
SUPREME COURT ON JUVENILE RULES AND 
PROCEDURE

• PRESIDENT - OHIO, ASSOCIATION OF JUVENILE 
COURT JUDGES (1977-1978)

• TRUSTEE - NATIONAL COUNCIL OF JUVENILE & 
FAMILY COURT JUDGES (1979 to date)

• RECIPIENT OF MANY CIVIC AND COMMUNITY 
AWALDS

Gagiiardo for Judge Committee: James E. O’Meara, Chairman, 
15411 Marlene Avenue, Cleveland, Ohio

Izvolite...

JOSEPH J. NAHRA
FOR CONGRESS 

M Concessional District
POTRJENA KARIERA 

IZREDNEGA, ZVESTEGA 
JAVNEGA SLUŽBOVANJA. 

REPUBLICAN PRIMARY — Jane 3, 1980

X JOSEPH J. NAKR4
Nahra f>r Congress Committee, Ned S. Weingart, Secy. 
3091 Mayfield Rd., Cleveland H ta, Ohio 44118 ,


